
Step 5. Peel off 3M™ adhesive release liner, 
line-up parts (per step 4), and firmly press flush
mount adapter onto drywall. Hold for at least 
5 seconds for a bond to develop. Do not remove
the paint shield.

Step 6. The Aculux flush mount adapters contain
multiple features to promote maximum adhesion
of the joint compound to the part. With cardboard
paint shield in place, proceed in applying and
feathering multiple thin layers of a setting-type
joint compound (such as Sheetrock® brand
Durabond®) according to the Level 4 or Level 5
drywall finishing requirements specified. Smooth
and/or sand joint compound so the ¼” flat
surface around the inside perimeter of the
adapter is barely visible.

Aculux flush mount adapters are intended to be used only with 3-1/4" Aculux new construction housings and corresponding flush mount trims. 

For best results, use Aculux flush mount adapters with new, unpainted, paper-faced gypsum board only. Use of these adapters with other
ceiling materials is not recommended. 

Note: For the best appearance, at minimum a Level 4 drywall finish for textured ceilings and a Level 5 drywall finish for flat ceilings is
recommended. In addition, use of a setting-type joint compound such as Sheetrock® brand Durabond® is recommended to increase
durability and prevent the formation of hairline cracks over time. 

Installation Steps

Step 1. Install Aculux new construction housing and
gypsum board ceiling per the instruction sheet
shipped with the recessed housing. Confirm the 
ceiling cutout dimensions are either 4-3/8” diameter
for round apertures or 4-1/4” x 4-1/4” for square 
apertures. The aperture must be centered in this
cutout to produce a uniform 1/8” gap between drywall
and recessed housing. 

Note: For ceiling thicknesses 7/8” and greater, Aculux
thick ceiling adapter accessories are required.

Step 2. Remove and discard cardboard paint shield
from recessed housing. The shield attached to the
flush mount adapter will protect the recessed housing
until the ceiling is finished. 

Step 3. Aculux flush mount adapters contain a high-
performance 3M™ adhesive for permanent attach-
ment to the ceiling. The mating drywall surface must
be clean and free of dust for maximum adhesion.
Using a damp cloth or sponge, wipe the drywall 
surface where the adapter will be installed to remove
any dirt or dust. 

Step 4.With 3M™ adhesive release liner in place,
test fit the flush mount adapter to the Aculux recessed
housing and ceiling. Note: The vertical tabs on the
adapter fit into the 1/8” gap between the drywall and
the recessed housing aperture. If necessary, make
adjustments to the drywall cutout to ensure a flush fit. 

Step 7. Prime and paint the ceiling.

Step 8. Carefully remove the cardboard paint
shield from the flush mount adapter by pulling
straight down. A utility knife or scraper may
be used to remove any excess paint or joint 
compound from the inside surface of the flush
mount adapter. 

Step 9. Install lamp and trim according to the
instructions supplied with the Aculux recessed
housing. 
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WARRANTY
Juno Lighting Group warrants that its products are free from defects in material and workmanship. Juno Lighting Group’s obligation
is expressly limited to repair or replacement, without charge, at Juno Lighting Group’s factory after prior written return authorization has been
granted. This warranty shall not apply to products which have been altered or repaired outside of Juno Lighting Group’s factory. This warranty
is in lieu of all other warranties, expressed or implied, and without limiting the generality of the foregoing phrase, excludes any implied warranty
of merchantability. Also, there are no warranties which extend beyond the description of the product on the company’s literature setting forth
terms of sale.



Los adaptadores para montaje a ras Aculux están diseñados para usar únicamente con los alojamientos para nuevas construcciones
Aculux de 8.3 cm (3-1/4") y las guarniciones para montaje a ras correspondientes.

Para obtener los mejores resultados, use los adaptadores para montaje a ras Aculux con paneles de yeso nuevos, sin pintar, recubiertos
con papel. No se recomienda usar estos adaptadores con otros materiales de cielo raso.

Nota: Para lograr el mejor lucimiento, se recomienda un acabado de muro seco nivel 4 para cielos rasos texturados y nivel 5 para cielos
rasos lisos. Además, es aconsejable usar un compuesto para uniones de tipo de curado como Durabond® de la marca Sheetrock®,
para aumentar la durabilidad y evitar la formación de minúsculas rajaduras a lo largo del tiempo.

DE ADAPTADORES PARA MONTAJE A RAS FMA4 Y FMASQ4

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Paso 5. Desprenda la película del adhesivo
3M™, alinee las piezas (según el paso 4) y
presione firmemente el adaptador para montaje
a ras contra el muro seco. Reténgalo como
mínimo 5 segundos para que se desarrolle la
adherencia. No retire el protector de la pintura.

Paso 6. Los adaptadores para montaje a ras
Aculux ofrecen varias características que
promueven la máxima adherencia del compuesto
para uniones con la pieza. Con el protector de
cartón de la pintura colocado, proceda a aplicar
varias capas delgadas del compuesto para
uniones de tipo de curado (como Durabond®
de Sheetrock®) de acuerdo a los requerimientos
de acabado del muro seco nivel 4 o nivel 5
especificados. Alise y/o lije el compuesto para
uniones de modo que la superficie plana de 3
mm (1/8") de alrededor del perímetro interno
del adaptador quede apenas visible.

Pasos de la instalación

Paso 1. Instale el alojamiento para nuevas
construcciones Aculux y el cielo raso paneles de
yeso según la hoja de instrucciones incluida con el
alojamiento embutido. Confirme las dimensiones del
corte en el cielo raso, ya sea de 11.1 cm (4-3/8”) de
diámetro para aberturas redondas o de 10.8 x 10.8
cm (4-1/4” x 4-1/4”) para aberturas cuadradas.
La abertura debe estar centrada en este corte a fin
de crear una separación uniforme de 3 mm (1/8”)
entre el muro seco y el alojamiento embutido.

Nota: Para espesores del cielo raso mayores que 22
mm (7/8”), se requieren accesorios adaptadores
Aculux para cielos rasos gruesos.

Paso 2. Retire y deseche el cartón protector de la
pintura del alojamiento embutido. El protector fijado
al adaptador para montaje a ras protegerá a dicho
alojamiento hasta que se termine el cielo raso.

Paso 3. Los adaptadores para montaje a ras Aculux
contienen un adhesivo 3M™ de alto rendimiento para
su fijación permanente al cielo raso. La superficie de
muro seco de contacto debe estar limpia y libre de
polvo para lograr máxima adherencia. Para eliminar el
polvo y la suciedad, limpie la superficie en la que se
instalará el adaptador con un paño o una esponja
húmeda. 

Paso 4. Con la película protectora del adhesivo
3M™ colocada, pruebe el ajuste del adaptador para
montaje a ras con el alojamiento embutido Aculux
y el cielo raso. Nota: Las lengüetas verticales del
adaptador entran en la separación de 3 mm (1/8”)
entre el muro seco y la abertura del alojamiento
embutido. Haga los ajustes necesarios del corte en
el muro seco a fin de lograr un ajuste a ras.

Paso 7. Imprime y pinte el cielo raso.

Paso 8. Remueva cuidadosamente el cartón
protector de la pintura del adaptador para
montaje a ras tirando en forma recta hacia abajo.
Puede usarse un cuchillo multiusos o un rascador
para remover el exceso de pintura o compuesto
para uniones de la superficie interna
del adaptador.

Paso 9. Instale la lámpara y la guarnición de
acuerdo a las instrucciones provista con el
alojamiento embutido Aculux.
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GARANTÍA
Juno Lighting Group garantiza que sus productos están libres de defectos de material o mano de obra. La obligación de Juno Lighting Group
se limita expresamente a la reparación o el reemplazo sin cargo, en la fábrica de Juno Lighting Group, previo otorgamiento de una autor-
ización de devolución por escrito. Esta garantía no cubre los productos que han sido alterados o reparados fuera de la fábrica de Juno
Lighting Group. Esta garantía reemplaza a todas las demás garantías, expresas o implícitas y, sin limitar la generalidad de la frase precedente,
excluye toda garantía implícita de comerciabilidad. Además, no existen garantías que se extiendan más allá de la descripción del producto en
la literatura de la compañía que establece los términos de venta.


